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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 312/2001 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 15ης Φεβρουαρίου 2001

περί λεπτοµερειών εφαρµογής για την εισαγωγή ελαιολάδου καταγωγής Τυνησίας και περί παρεκκλίσεων
από ορισµένες διατάξεις των κανονισµών (ΕΚ) αριθ. 1476/95 και (ΕΚ) αριθ. 1291/2000

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

την απόφαση 2000/822/ΕΚ του Συµβουλίου, της 22ας ∆εκεµ-
βρίου 2000, σχετικά µε τη σύναψη συµφωνίας υπό µορφή ανταλ-
λαγής επιστολών µεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της ∆ηµο-
κρατίας της Τυνησίας σχετικά µε τα αµοιβαία µέτρα απε-
λευθέρωσης και την τροποποίηση των γεωργικών πρωτοκόλλων της
συµφωνίας σύνδεσης ΕΚ/∆ηµοκρατίας της Τυνησίας (1),

τον κανονισµό αριθ. 136/66/ΕΟΚ του Συµβουλίου, της 22ας
Σεπτεµβρίου 1966, περί κοινής οργανώσεως της αγοράς στον
τοµέα των λιπαρών ουσιών (2), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από
τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2826/2000 (3),

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Η απόφαση 2000/822/ΕΚ προβλέπει, στο άρθρο 3 του
πρωτοκόλλου αριθ. 1 της συµφωνίας, ειδικό καθεστώς για
την εισαγωγή µε µηδενικό δασµό ποσοστώσεως ελαιολάδου
που υπάγεται στους κωδικούς ΣΟ 1509 και 1510, που
παράγεται εξ ολοκλήρου στην Τυνησία και µεταφέρεται από
τη χώρα αυτή απευθείας στην Κοινότητα.

(2) Ο εφοδιασµός της κοινοτικής αγοράς ελαιολάδου επιτρέπει
τη διάθεση της προβλεπόµενης ποσότητας κανονικά χωρίς
κίνδυνο αναστάτωσης της αγοράς εφόσον οι εισαγωγές δεν
συγκεντρωθούν σε βραχύ χρονικό διάστηµα στη διάρκεια
της περιόδου εµπορίας και κλιµακωθούν µεταξύ Ιανουαρίου
και Οκτωβρίου. Είναι σκόπιµο να προβλεφθεί η δυνατότητα
χορήγησης των πιστοποιητικών εισαγωγής σύµφωνα µε ένα
µηνιαίο χρονοδιάγραµµα στη διάρκεια της εν λόγω περιό-
δου εµπορίας.

(3) Προκειµένου να υπάρξει αποτελεσµατική διαχείριση της εν
λόγω ποσότητας, καθίσταται αναγκαία η δηµιουργία ενός
µηχανισµού, ο οποίος να παρακινεί τους επιχειρηµατίες να
επιστρέφουν αµέσως στον οργανισµό έκδοσης τα πιστοποιη-
τικά που δεν θα χρησιµοποιήσουν. Είναι επίσης αναγκαία η
δηµιουργία ενός µηχανισµού, ο οποίος να παρακινεί τους
επιχειρηµατίες να επιστρέφουν αµέσως τα πιστοποιητικά
στον οργανισµό έκδοσης µετά την ηµεροµηνία λήξης, ώστε
οι µη χρησιµοποιηθείσες ποσότητες να µπορούν να επα-
ναχρησιµοποιηθούν.

(4) Η εισαγόµενη από την Τυνησία ποσότητα ελαιολάδου στο
πλαίσιο του ειδικού καθεστώτος δεν µπορεί να υπερβεί µια
συγκεκριµένη ποσότητα. Πρέπει, κατά συνέπεια, να µην επι-
τρέπεται η ανοχή που προβλέπεται στο άρθρο 8 του κανονι-
σµού (ΕΚ) αριθ. 1291/2000 της Επιτροπής, της 9ης Ιου-
νίου 2000, περί κοινών λεπτοµερειών εφαρµογής του
καθεστώτος των πιστοποιητικών εισαγωγής, εξαγωγής και
προκαθορισµού για τα γεωργικά προϊόντα (4).

(5) Πρέπει να προβλεφθούν ορισµένες ειδικές λεπτοµέρειες σχε-
τικά µε τις αγορές, ειδικότερα, πρέπει να καθοριστεί η
διάρκεια ισχύος των πιστοποιητικών και το ποσό της εγγυή-
σεως που εφαρµόζεται κατά παρέκκλιση από το άρθρο 3
του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1476/95 της Επιτροπής (5).

(6) Τα µέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισµό είναι
σύµφωνα µε τη γνώµη της επιτροπής διαχείρισης λιπαρών
ουσιών,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

1. Από την 1η Ιανουαρίου κάθε έτους, η δασµολογική
ποσόστωση, για την εισαγωγή µη επεξεργασµένου ελαιολάδου, που
υπάγεται στους κωδικούς ΣΟ 1509 10 10 και 1509 10 90, το
οποίο έχει παραχθεί πλήρως στην Τυνησία και µεταφερθεί
κατευθείαν από τη χώρα αυτή στην Κοινότητα, όπως προβλέπεται
στο άρθρο 3 του πρωτοκόλλου αριθ. 1 της ευρωµεσογειακής
συµφωνίας σύνδεσης µεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και των
κρατών µελών της, αφενός, και της ∆ηµοκρατίας της Τυνησίας,
αφετέρου, µπορεί να εισαχθεί µε µηδενικό δασµό. Τα πιστοποιητικά
εισαγωγής χορηγούνται µέχρι το όριο της ποσόστωσης που προ-
βλέπεται για κάθε έτος.

2. Για κάθε έτος και υπό την επιφύλαξη του ορίου το οποίο
προβλέπεται στη δασµολογική ποσόστωση µε αύξοντα αριθµό
09.4032, η χορήγηση των πιστοποιητικών επιτρέπεται, σύµφωνα µε
τους όρους που προβλέπονται στην παράγραφο 1 και µέχρις
ορίου:

— 1 000 τόνων για καθέναν από τους µήνες Ιανουάριο και
Φεβρουάριο,

— 4 000 τόνων για τον µήνα Μάρτιο,
— 8 000 τόνων για τον µήνα Απρίλιο,
— 10 000 τόνων για καθέναν από τους µήνες από Μάϊο έως

Οκτώβριο.

Εάν µια των µηνιαίων ποσοτήτων που αναφέρονται στο πρώτο
εδάφιο δεν χρησιµοποιηθεί πλήρως κατά τη διάρκεια του εν λόγω
µήνα, η εναποµένουσα ποσότητα µπορεί να χρησιµοποιηθεί τον
επόµενο µήνα, χωρίς όµως δυνατότητα περαιτέρω µεταφοράς της.

3. Για τον καταλογισµό της ποσότητας που επιτρέπεται κάθε
µήνα, στην περίπτωση κατά την οποία µια εβδοµάδα αρχίζει στη
διάρκεια ενός µηνός και λήγει στη διάρκεια του επόµενου µηνός, η
εν λόγω ποσότητα πρέπει να συνδέεται µε τον µήνα στον οποίο
ανήκει η ηµέρα Πέµπτη.

Άρθρο 2

1. Ενόψει της εφαρµογής της δασµολογικής απαλλαγής που
αναφέρεται στο άρθρο 1, οι εισαγωγείς πρέπει να υποβάλλουν στις
αρµόδιες αρχές των κρατών µελών αίτηση έκδοσης πιστοποιητικού
εισαγωγής. Η αίτηση αυτή πρέπει να συνοδεύεται από αντίγραφο
της σύµβασης αγοράς που συνάφθηκε µε τον τυνήσιο εξαγωγέα.(1) ΕΕ L 336 της 30.12.2000, σ. 92.

(2) ΕΕ 172 της 30.9.1966, σ. 3052/66.
(3) ΕΕ L 328 της 23.12.2000, σ. 2.
(4) ΕΕ L 152 της 24.6.2000, σ. 1. (5) ΕΕ L 145 της 29.6.1995, σ. 35.
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2. Οι αιτήσεις πιστοποιητικών εισαγωγής πρέπει να υποβάλλο-
νται την ∆ευτέρα και την Τρίτη κάθε εβδοµάδας και τα δεδοµένα
σχετικά µε τις αιτήσεις αυτές κοινοποιούνται από τα κράτη µέλη
στην Επιτροπή την επόµενη εργάσιµη ηµέρα.

3. Η Επιτροπή καταλογίζει τις εβδοµαδιαίες ποσότητες για τις
οποίες υποβλήθηκαν αιτήσεις πιστοποιητικού εισαγωγής. Σε
περίπτωση κινδύνου εξάντλησης της µηνιαίας δασµολογικής
ποσόστωσης, η Επιτροπή περιορίζει την έκδοση πιστοποιητικών κατ’
αναλογία προς τη διαθέσιµη ποσότητα και ενδεχοµένως ενηµερώνει
τα κράτη µέλη όταν επιτευχθεί η ανώτατη ποσότητα που προβλέπε-
ται για το έτος.

4. Τα πιστοποιητικά εκδίδονται την τέταρτη εργάσιµη ηµέρα
που έπεται εκείνης της ανακοίνωσης που αναφέρεται στην παρά-
γραφο 2, εφόσον η Επιτροπή δεν έχει λάβει µέτρα εντός της
προθεσµίας αυτής.

Άρθρο 3

1. Τα πιστοποιητικά εισαγωγής που προβλέπονται στο άρθρο 1
παράγραφος 1 έχουν ισχύ εξήντα ηµερών από την ηµεροµηνία
έκδοσής τους, κατά την έννοια του άρθρου 23 παράγραφος 2 του
κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1291/2000.

2. Στα πιστοποιητικά εισαγωγής που προβλέπονται στο άρθρο 1
παράγραφος 2 αναγράφεται στη θέση 24 µια από τις ακόλουθες
ενδείξεις:

«Derecho de aduana fijado por la Decisión 2000/822/CE
del Consejo

Told fastsat ved Rådets afgørelse 2000/822/EF

Zoll gemäß Beschluss 2000/822/EG des Rates

∆ασµός που καθορίστηκε από την απόφαση του Συµβουλίου
2000/822/ΕΚ

Customs duty fixed by Council Decision 2000/822/EC

Droit de douane fixé par la décision 2000/822/CE du Con-
seil

Dazio doganale fissato dalla decisione 2000/822/CE del
Consiglio

Bĳ Besluit 2000/822/EG van de Raad vastgesteld douane-
recht

Direito aduaneiro fixado pela Decisão 2000/822/CE do
Conselho

Neuvoston päätöksessä 2000/822/EY vahvistettu tulli

Tull fastställd genom rådets beslut 2000/822/EG».

3. Κατά παρέκκλιση του άρθρου 8 παράγραφος 4 του κανονι-
σµού (ΕΚ) αριθ. 1291/2000, η ποσότητα που τίθεται σε ελεύθερη
κυκλοφορία δεν µπορεί να είναι µεγαλύτερη από εκείνη που ανα-
γράφεται στις θέσεις 17 και 18 του πιστοποιητικού εισαγωγής. Για
το σκοπό αυτό το ψηφίο «0» αναγράφεται στη θέση 19 του εν
λόγω πιστοποιητικού.

Άρθρο 4

1. Κατά παρέκκλιση από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1476/95, το
ύψος της εγγύησης σχετικά µε το πιστοποιητικό εισαγωγής καθορί-
ζεται σε 15 ευρώ ανά 100 χλιόγραµµα καθαρού βαρους.

2. Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 35 παράγραφος 2 του
κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1291/2000:

— εάν το πιστοποιητικό επιστραφεί στον οργανισµό έκδοσης κατά
τη διάρκεια της περιόδου που αντιστοιχεί στα πρώτα δύο τρίτα
της διάρκειας ισχύος του, η καταπίπτουσα εγγύηση µειώνεται
στο 40 %,

— εάν το πιστοποιητικό επιστραφεί στον οργανισµό έκδοσης κατά
τη διάρκεια της περιόδου που αντιστοιχεί στο τελευταίο ένα
τρίτο της διάρκειας ισχύος του ή κατά τη διάρκεια των δεκαπέ-
ντε ηµερών που έπονται της ηµεροµηνίας πέρατος ισχύος του,
η καταπίπτουσα εγγύηση µειώνεται κατά 25 %.

3. Υπό την επιφύλαξη των ποσοτικών περιορισµών που αναφέ-
ρονται στο άρθρο 1, οι ποσότητες που εµφαίνονται στα επιστρεφό-
µενα πιστοποιητικά, σύµφωνα µε την παράγραφο 2, µπορούν να
χορηγηθούν εκ νέου. Οι αρµόδιες εθνικές αρχές κοινοποιούν προς
την Επιτροπή, συγχρόνως µε την εβδοµαδιαία ποσότητα που προ-
βλέπεται στο άρθρο 2 παράγραφος 2, τις ποσότητες για τις οποίες
επιστράφηκαν πιστοποιητικά από την ηµεροµηνία της προηγού-
µενης κοινοποίησης που έκαναν για το σκοπό αυτό.

Άρθρο 5

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει την επόµενη ηµέρα από τη
δηµοσίευσή του στην Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοι-
νοτήτων.

Εφαρµόζεται από την 1η Ιανουαρίου 2001.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 15 Φεβρουαρίου 2001.

Για την Επιτροπή

Franz FISCHLER

Μέλος της Επιτροπής


